

FORMULAIRE DE CANDIDATURE-SOLLICITATIEFORMULIER
1. Numéro de l’offre d’emploi   

   Advertentienummer



2. Nom/Naam
Nom de jeune fille/Meisjesnaam
Prenom/voornaam
Sexe/sex
Nom de jeune fille/Meisjesnaam
Prénoms/Voorname
Sexe/Geslacht

   









3. Adresse/adres


Tel# (Privé/privé)  

   
Tel# (Bureau/Kantoor)  

   








4. Carte d’identité
Etat civil
Date de naissance
Lieu et pays de naissance
Nationalite
Etat civil
Date de naissance
Lieu et pays de naissance
Nationalité

   Identiteitskaart
Burgerstand
Geboortedatum
Geboorteplaats en land
Nationaliteit
Burgerlijke
Geboortedatum
Geboorteplaats-n land
Nationaliteit

  
Stand   










5. Epoux(se)-Echtgenoot(ote)
Prénom/voornaam
Nationalité/nationaliteit

   Nom/Naam


Nationaliteit







6. LANGUES/TALEN




Langue maternelle/Moedertaal  











Autres langues/andere talen
Lire/lezen
Ecrire/schrijven
Parler/spreken































7. Permis de conduire/Rijbewijs                         Numéro/Nummer   



   Catégorie  
Date et lieu d’émission/Datum en plaats van afgifte  



8. Lieux de travail acceptés/Plaatsen waar u bereid bent te werken



   (  )Brussels
(  )Chievres

(  )SHAPE




9. Type(s) de contrat(s) accepté(s)/Type(n) van aanvaarde arbeidsovereenkomst(en)



   (  )Permanent/vast
     (  )Plein-temps/Voltijds
(  )de jour/Dagwerk



   (  )Temporaire/Tijdelijk
(  )mi-temps/Deeltijds

(  )de nuit/Nachtarbeid








           (  )en pause/Ploegenarbeid








           (  )de weekend/Weekendwerk



10. Salaire mensuel brut ou grade minimum accepté    

    Minimum maadelijks bruto salaris of graad door u aanvaard
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11. Dates de Service Militaire/Legerdienstdatums                       Grade/rank



    Obligations futures/Toekomstige verplictingen



12. Etes incommodé par le port de vêtements de sécurité ?

    Onvervindt u enig hinder bij het dragen van veiligheidskleding ?



    (  ) oui/ja  (  ) non/nee



13. Acceptez-vous de voyager/Bent u bereid te reizen ?



    (  ) oui/ja (  )nee/non



15. ETUDES/ONDERWIJS



  Ecole primaire/Basisonderwijs terminee en/Beeindigd in: 



  Ecole secondaire/Middelbaar onderwijs



    Etablissement/Instelling
de/a vanaf/tot (mois/annee/maand/jaar
Diplômes obtenus/behaalde diploma’s

































  Ecoles supérieures ou universités/Hogere school of universiteit



    Etablissement/Instelling
de/a vanaf/tot

(mois/annee maand/jaar
Diplômes obtenus/behaalde diploma’s









































16. Dactylographie

    Mots/minute - woorden per minuten

    Anglais/Engels                          Français/Frans            Néerlandais/Nederlands  
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18. EXPERIENCE/ERVARING

A. EMPLOI/BETREKKING



       du (mois/année) au (mois/année)       Heures/semaines/      Salaire mensuel

       vanaf (maand/jaar) tot (maand/jaar)   Uren per week         Maandelijks salaris





       Titre de votre emploi  

       Titel van de betrekking



       Nom et titre de votre superviseur  

       Naam en titel van uw sperviseur



       Nom et addresse de l’employeur  

       Naam en adres van de werkgever



  DESCRIPTION DE VOTRE TRAVAIL: Soyez aussi précis que possible, utilisez des feuilles 

                                complémentaires, si nécessaire

  BESCHRIJVING VAN UW WERK: wees zo nauwkeurig als mogelijk, gebruik bijlagen indien nodig

























  Motifs de départ/Reden van vertrek  



B. EMPLOI/BETREKKING



       du (mois/année) au (mois/année)       Heures/semaines/      Salaire mensuel

       vanaf (maand/jaar) tot (maand/jaar)   Uren per week         Maandelijks salaris





       Titre de votre emploi,  

       Titel van de betrekking    



       Nom et titre de votre superviseur  

       Naam en titel van uw sperviseur



       Nom et addresse de l’employeur  

       Naam en adres van de werkgever



  DESCRIPTION DE VOTRE TRAVAIL: Soyez aussi précis que possible, utilisez des feuilles 

                                complémentaires, si nécessaire

  BESCHRIJVING VAN UW WERK: Wees zo nauwkeurig als mogelijk, gebruik bijlagen indien nodig























  Motifs de départ/Reden van vertrek  
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C. EMPLOI/BETREKKING



       du (mois/année) au (mois/année)       Heures/semaines/      Salaire mensuel

       vanaf (maand/jaar) tot (maand/jaar)   Uren per week         Maandelijks salaris





       Titre de votre emploi    

       Titel van de betrekking



       Nom et titre de votre superviseur  

       Naam en titel van uw sperviseur



       Nom et addresse de l’employeur 

       Naam en adres van de werkgever



  DESCRIPTION DE VOTRE TRAVAIL: Soyez aussi précis que possible, utilisez des feuilles 

                                complémentaires, si nécessaire

  BESCHRIJVING VAN UW WERK: wees zo nauwkeurig als mogelijk, gebruik bijlagen indien nodig























  Motifs de départ/Reden van vertrek   



D. EMPLOI/BETREKKING



       du (mois/année) au (mois/année)       Heures/semaines/      Salaire mensuel

       vanaf (maand/jaar) tot (maand/jaar)   Uren per week         Maandelijks salaris





       Titre de votre emploi  

       Titel van de betrekking



       Nom et titre de votre superviseur    

       Naam en titel van uw sperviseur



       Nom et addresse de l’employeur    

       Naam en adres van de werkgever



  DESCRIPTION DE VOTRE TRAVAIL: Soyez aussi précis que possible, utilisez des feuilles 

                                complémentaires, si nécessaire

  BESCHRIJVING VAN UW WERK: wees zo nauwkeurig als mogelijk, gebruik bijlagen indien nodig





















  Motifs de départ/Reden van vertrek  
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E. EMPLOI/BETREKKING



       du (mois/année) au (mois/année)       Heures/semaines/      Salaire mensuel

       vanaf (maand/jaar) tot (maand/jaar)   Uren per week         Maandelijks salaris





       Titre de votre emploi    

       Titel van de betrekking



       Nom et titre de votre superviseur 

       Naam en titel van uw sperviseur



       Nom et addresse de l’employeur 

       Naam en adres van de werkgever



  DESCRIPTION DE VOTRE TRAVAIL: Soyez aussi précis que possible, utilisez des feuilles 

                                complémentaires, si nécessaire

  BESCHRIJVING VAN UW WERK: wees zo nauwkeurig als mogelijk, gebruik bijlagen indien nodig























  Motifs de départ/Reden van vertrek   



F. EMPLOI/BETREKKING



       du (mois/année) au (mois/année)       Heures/semaines/      Salaire mensuel

       vanaf (maand/jaar) tot (maand/jaar)   Uren per week         Maandelijks salaris





       Titre de votre emploi  

       Titel van de betrekking



       Nom et titre de votre superviseur    

       Naam en titel van uw sperviseur



       Nom et addresse de l’employeur    

       Naam en adres van de werkgever



  DESCRIPTION DE VOTRE TRAVAIL: Soyez aussi précis que possible, utilisez des feuilles 

                                Complémentaires, si nécessaire

  BESCHRIJVING VAN UW WERK: wees zo nauwkeurig als mogelijk, gebruik bijlagen indien nodig





















  Motifs de départ/Reden van vertrek  
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G. EMPLOI/BETREKKING



       du (mois/année) au (mois/année)       Heures/semaines/      Salaire mensuel

       vanaf (maand/jaar) tot (maand/jaar)   Uren per week         Maandelijks salaris





       Titre de votre emploi    

       Titel van de betrekking



       Nom et titre de votre superviseur  

       Naam en titel van uw sperviseur



       Nom et addresse de l’employeur 

       Naam en adres van de werkgever



  DESCRIPTION DE VOTRE TRAVAIL: Soyez aussi précis que possible, utilisez des feuilles 

                                complémentaires, si nécessaire

  BESCHRIJVING VAN UW WERK: wees zo nauwkeurig als mogelijk, gebruik bijlagen indien nodig























Motifs de départ/Reden van vertrek   



H. EMPLOI/BETREKKING



       du (mois/année) au (mois/année)       Heures/semaines/      Salaire mensuel

       vanaf (maand/jaar) tot (maand/jaar)   Uren per week         Maandelijks salaris





       Titre de votre emploi  

       Titel van de betrekking



       Nom et titre de votre superviseur    

       Naam en titel van uw sperviseur



       Nom et addresse de l’employeur    

       Naam en adres van de werkgever



  DESCRIPTION DE VOTRE TRAVAIL: Soyez aussi précis que possible, utilisez des feuilles 

                                complémentaires, si nécessaire

  BESCHRIJVING VAN UW WERK: wees zo nauwkeurig als mogelijk, gebruik bijlagen indien nodig





















Motifs de départ/Reden van vertrek  
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19. REFERENCES/REFERENTIES



    Faites vous des objections à ce que notre bureau prenne contact avec votre employeur actuel ou vos employeurs précédents

    Heeft u enig bezwaar dat we inlichtingen inwinnen bij uw huidige werkgever of vroegere werkgevers.



    (  ) oui/non   (  ) non/nee



20. Avez vous jamais été licencié pour motif grave. Si oui, veuillez décrire pour chaque cas, le nom de l’employeur, la date de licenciement ou de démission et les raisons de votre licenciement ou de votre démission.



    Werd u ooit ontslagen dringende reden. Indien ja, gelieve, voor ieder geval, de naam van de werkgever, de datum van uw ontslagneming en de reden voor uw ontslag of ontslagneming te vermelden



    (  ) oui/ja   (  ) non/nee























21. Si vous avez des membres de votre famille travaillant dans l’une des organisations de l’OTAN, veuillez en indiquer leurs noms

    Indien u familieleden heeft die in een van de NAVO organisaties werken, gelieve hun namen te vermelden.











22. Je certifie que les réponses à ce questionnaire sont complètes et exactes. Je reconnais que si une de ces informations se révèlait inexacte, je serais passible de renvoi en cas d’engagement.

    Ik verklaar dat de antwoorden gegeven in deze vragenlijst volledig en juist zijn. Ik weet dat wanneer ik opzettelijk onjuiste informatie gaf, ik op staande voet kan ontslagen worden, indien ik aangeworven zou worden



23. Je certifie que je ne possède pas la nationalité américaine. Si j’obtenais celle-ci dans le futur, j’en informerais immediatement le bureau du personnel civil.

    Ik verklaar dat ik niet van Amerikaanse nationaliteit ben. Mocht ik deze bekomen, zou ik dat onmiddellijk aan het bureau voor burgerpersoneel laten weten.









DATE/DATUM                                            SIGNATURE/HANDTEKENING
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BENELUX Civilian Personnel


Advisory Center


Rue Grande, Batiment 24


7950 Chievres


Belgique








